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1 Sender (name, address, country}
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

wao?% I:I,\I-]rodL?gné» Yéan?

i Clclamlnl 4,

(EMRY

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carringe of goods by road

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a 1a conventlon relative
au contract de transport international de

marchandise par route [CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destlnatalre {nom, adresse, pays)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler
Herrlisheim 67850

FR

16 Carrier (name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

SCHWEITZER SPEDII

N

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour fa livraison de la marchandise

Place /Lieu

Herrlisheim

Country / Pays

Frankreich

4  Place of receipl of the goods
Liew et date de |a prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026

Magna PT S.pA

Modugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

17 Successlve carrlers [name, address, country!
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays}

Date / Date

22.10.2025

5 Attached documents
Cocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322214

18 Carrier's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VC! bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

Etablie a

Modugno (BARI)

22.10,2025

22

in noma 8 per conta del mittente

A\ MAGNY
m«ﬂ:&uﬁ"ﬁ yf the |

Sy WIRL0Pass6tes exp

LBSC

4

Signalure and stamp el the carrier
Signature et timbre de transporteur

on/le

Réception des marchandises

Date
2Q

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinataire

6 Marks and numbers 7 Numker of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic numbar 11 Grossweightky 12 Volume m’
IMAHrQUES HL NUMEras Nembre des colis Mode d'embatlage Nature de ls marchandise Noy. Statistigus Puids brut kg Cabage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net V.
4057688 A2483707801 125 ST 18 Rack Mercedes-Benz 17.681,580
MO1 78076 B8F-eDCT 13.901,580
4057691 A2483707801 14 ST 2 Rack Mercedes-Benz 1.964,620
M0178076 BF-eDCT 1.544.,620,
Total Boxes: Total Wt,Kg/Net Wt.KG
1] [19.646,200/15.446,200
Ref to Nr.8 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvail  |Numéra d'opliquatto Numérs UN Group d'emba!lage A payer par L'expeditsur Monnaie Le destinataire
hody Fraight/Prin de trdnsport
Reduction/Réductions.
13 Sender’s instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer {formalites douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
: Accessoires
Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to freight payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko y “
Not tree / Non Franco IFrel Frachtfuhr
21 Printed on 24 Goods received Date

£3 Information to determine the tari

~emaval Wi border Croasings ~
Fram Jo km Palett sender/ Expediteur des palettes Palett receiver / Destinataire des palettes
Type Number No exchange sachange  JType humbet o exchange Tsthange
Eut - Fallel EurerFalel
Ao palfet Rax pail e
ple pallet Sinpla pallat
26 Carriers contracior
- Receiver contirmation / date / signature Driver contirmation / date / signature

27 Off, Characterislic Lowd covydity in KG

Lar

Trailar

Used GenNr [JNational [Ceilatera! [CIes Oeemy




Beleg-Nr. / Datum Seite
ThyssenKrupp Autometive Systémes France 4057688 / 28.10.2025 2
F-67850 HERRLISHEIM

Pos. Material Menge | Gewicht
Bezeichnung
Serialnr.: ( 248370780100002405, 248370780100002604,

248370780100002619, 248370780100002671,
248370780100002673, 248370780100002788,
248370780100002789, 248370780100002791,
248370780100002970, 248370780100002978,
248370780100002984, 248370780100002990,
248370780100002995, 2483707801000029986,
248370780100003001, 248370780100003048,
248370780100003063, 248370780100003091,
248370780100003092, 248370780100003975,
248370780100003977, 248370780100003982,
248370780100004028, 248370780100004050,
248370780100004051, 248370780100004059,
248370780100004435 - 248370780100004443,
248370780100004449, 248370780100004451,
248370780100004454 - 248370780100004458,
248370780100004462 - 248370780100004474,
248370780100004476 - 248370780100004481,
248370780100004483, 248370780100004485 -
248370780100004491, 248370780100004493 -
248370780100004496, 248370780100004498,
248370780100004500, 248370780100004502,
248370780100004503, 248370780100004505,
248370780100004507 - 248370780100004509,
248370780100004511, 248370780100004513 -
248370780100004515, 248370780100004518 -
248370780100004521, 248370780100004524 -
248370780100004530, 248370780100004532,
248370780100004533, 248370780100004535,
248370780100004537, 248370780100004539 -
248370780100004542, 248370780100004544 -
248370780100004546, 248370780100004548 -
248370780100004553, 248370780100004557,
248370780100004559 - 248370780100004565,
248370780100004567, 248370780100004568,
248370780100004570, 248370780100004572,
248370780100004575 )
900001 TBA-506172 18 ST 3.780 KG
Rack Mercedes-Benz 8F-eDCT
Kundenartikelnummer 27127

AEOCF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0C00 0000 00C7 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

|-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 - 585 81 11 Wwww.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080 - 585 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzicne e coordinamente di Magna Powertrain GmbH




ThyssenKrupp Automotive Systémes France
F-67850 HERRLISHEIM

VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN;: FCA Modugno

AEOF: n. autorizzazione IT AEQOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
a socio unico iv.R.Imprese di Bari

Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
170026 Modugno (Bari) REA 339886

Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna.com

Fax 080 - 5 85 82 04

Beleg-Nr. / Datum
4057688 / 28.10.2025

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: [T94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A.

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20
BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

Seite




Abladestelle: 800S

Magna PT S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 1-70026 Modugno (Bar)
ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler

F-67850 HERRLISHEIM

Lieferschein

Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung

Lieferschein-Nr. / Datum:

Bestell-Nr.:
Bestell-Datum:
Lieferanten-Nr.:
Auftragsnr. / Datum:
Auftraggeber:
Warenempfénger:

Sachbearbeiter Logistik:
Tel.-Nr. / Fax:

Bruttogewicht 17.681,580 KG Nettogewicht 13.901,580 KG

4057688 / 22.10.2025
5500122063
09.07.2025

15320773

30027070/ 15,07.2025
10005580

30008106

01 Serie

Bruno Maria Giovanna

Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung
000010  MO178076 126 ST 13.901,580 KG

GETRIEBE 8F-eDCT FWD FDI Series
Kundenartikelnummer A2483707801

AEOF: n. autorizzazione IT AEQF 17 13562

Magna PT S.p.A.

a socio unico

Via dei Ciclamini 4
[-70026 Modugno (Bari)
Tel. 080 - 5 85 81 11
Fax 080 - 5 85 82 04

Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
iv.R.Imprese di Bari

C.F. e P.IVA 04886850728
REA 339886
www.magna.com

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A.
IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20
BIC USD: BOFAGB22
Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



